
Waschtischunterschrank 60 cm hängend/stehend

3028035

Article No.

• 5500PWT060KR001
• 5501PWT060KA001
• 5502PWT060ECR01

OPTION

NEG-Novex Großhandelsgesellscha� für Elektro- und Haustechnik GmbH
Chenoverstraße 5, 67117 Limburgerhof, Deutschland
www.respekta.de



Deutsch 

ACHTUNG
Bitte nutzen Sie Befestigungsbeschläge, die für Ihre Wände geeignet sind und die Tragfähigkeit sicherstellen. Bei 
diesbezüglichen Fragen bitte den Fachhandel zurate ziehen.
Eine unsachgemäße Befestigung kann zum Herunterfallen der Schränke führen.

English

ATTENTION
Please use attachments that are suitable for your walls and ensure a suitable load capacity. 
If there are any questions in this regard, please contact your local dealer.
Improper fastening can cause the cabinets to fall down.

Français 

ATTENTION
Veuillez utiliser des pièces de fixation qui sont adaptées à vos murs et qui peuvent en garantir la capacité portante. 
Pour toutes questions à ce sujet, consultez le revendeur spécialisé.
Un montage incorrect peut entraîner la chute des armoires.

Nederlands 

LET OP
Gebruik bevestigingsmaterialen die geschikt zijn voor uw muren en die de draagkracht ervan kunnen garanderen. 
Neem voor vragen hierover contact op met de gespecialiseerde dealer.
Een onjuiste montage kan ertoe leiden dat de kasten omvallen.

Svenska

OBS
Använd fästbeslag som är lämpliga för dina väggar och som säkerställer tillräcklig bärförmåga.
Om du har frågor om detta, kontakta en fackhandlare.
Felaktig montering kan leda till att skåpen faller ner.
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DR10   3*20
8X

3003843

Deutsch 

Belastbarkeit der Schubladen:
Die maximale Belastbarkeit beträgt 3 kg pro Schublade.

English

Load capacity of the drawers:
The maximum load capacity is 3 kg per drawer.

Français 

Capacité de charge des tiroirs :
La capacité de charge maximale est de 3 kg par tiroir.

Nederlands 

Draagvermogen van de lades:
Het maximale draagvermogen bedraagt 3 kg per lade.

Svenska

Belastning för lådorna:
Den maximala belastningen är 3 kg per låda.
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OPTION LED

Spiegelschrank 1 Türig 60 cm 
Spiegelschrank 1 Türig 60 cm inkl Beleuchtung 

3027972

Article No.

5500PSS060KA001•
5500PSS060KA011•
5502PSS060ECR01•

5502PSS060EC011

•

NEG-Novex Großhandelsgesellscha� für Elektro- und Haustechnik GmbH
Chenoverstraße 5, 67117 Limburgerhof, Deutschland
www.respekta.de

5502PSS060ECR11



Deutsch 

ACHTUNG
Bitte nutzen Sie Befestigungsbeschläge, die für Ihre Wände geeignet sind und die Tragfähigkeit sicherstellen. Bei 
diesbezüglichen Fragen bitte den Fachhandel zurate ziehen.
Eine unsachgemäße Befestigung kann zum Herunterfallen der Schränke führen.

English

ATTENTION
Please use attachments that are suitable for your walls and ensure a suitable load capacity. 
If there are any questions in this regard, please contact your local dealer.
Improper fastening can cause the cabinets to fall down.

Français 

ATTENTION
Veuillez utiliser des pièces de fixation qui sont adaptées à vos murs et qui peuvent en garantir la capacité portante. 
Pour toutes questions à ce sujet, consultez le revendeur spécialisé.
Un montage incorrect peut entraîner la chute des armoires.

Nederlands 

LET OP
Gebruik bevestigingsmaterialen die geschikt zijn voor uw muren en die de draagkracht ervan kunnen garanderen. 
Neem voor vragen hierover contact op met de gespecialiseerde dealer.
Een onjuiste montage kan ertoe leiden dat de kasten omvallen.

Svenska

OBS
Använd fästbeslag som är lämpliga för dina väggar och som säkerställer tillräcklig bärförmåga.
Om du har frågor om detta, kontakta en fackhandlare.
Felaktig montering kan leda till att skåpen faller ner.
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Deutsch — ENTSORGUNG DER LEUCHTE

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet, dass die LED-Leuchte nicht über 
den Hausmüll entsorgt werden darf.Elektro- und Elektronikaltgeräte sind gemäß Richtlinie 
2012/19/EU (WEEE) bzw. ElektroG getrennt zu sammeln.

Demontieren Sie die LED-Leuchte und den Schalter/Verteiler vor der Entsorgung des Schrankes 
(Schrauben DR 27 und DR 10 lösen) und geben Sie diese bei einer kommunalen Sammelstelle oder im Handel 
(Rücknahmepflicht) ab. Die Leuchte enthält keine austauschbaren Lampen oder Batterien. Der Korpus (Holzwerkstoff, 
Glas/Spiegel) sowie die Verpackung sind entsprechend 
den örtlichen Vorschriften zu verwerten. Ordnungsgemäße Entsorgung vermeidet Umwelt- und Gesundheitsschäden.

English — DISPOSAL OF THE LIGHT FITTING

The crossed-out wheeled bin symbol means that the LED light fitting must not be discarded with household waste. Waste 
electrical and electronic equipment must be collected separately in accordance with Directive 2012/19/EU 
(WEEE).Before disposing of the cabinet, detach the LED itting and the switch/junction box (undo screws DR 27 and DR 
10)10)0) and hand them in at a mun collection point or to your retailer under the take-back scheme. The fitting contains
no replaceable lamps or batteries.The carcase (wood-based panels, glass/mirror) and the packaging should be recycled
according to local regulations. Correct disposal prevents harm to the environment
and to human health.

Français — ÉLIMINATION DE L'ÉCLAIRAGE

Le symbole de la poubelle barrée signifie que le luminaire LED ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. Les 
déchets d'équipements électriques et électroniques doivent être collectés séparément conformément à la directive 
2012/19/UE (DEEE).

Avant de mettre l'armoire au rebut, démontez le luminaire LED ainsi que l'interrupteur / le boîtier de connexion (dévissez 
les vis DR 27 et DR 10) et déposez-les dans un point de collecte communal ou chez votre revendeur (obligation de 
reprise). Le luminaire ne contient ni lampe remplaçable ni pile. Le corps du meuble (panneaux dérivés du bois, verre/
miroir) et l'emballage doivent être valorisés selon la réglementation locale. Une élimination correcte évite les atteintes à 
l'environnement 
et à la santé.

Nederlands — VERWIJDERING VAN DE VERLICHTING

Het symbool van de doorgekruiste afvalcontainer betekent dat de LED-verlichting niet met het huishoudelijk afval mag 
worden weggegooid. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur moet gescheiden worden ingezameld conform 
richtlijn 2012/19/EU (WEEE).

Demonteer de LED-verlichting en de schakelaar / aansluitdoos voordat u de kast weggooit 
(schroeven DR 27 en DR 10 losdraaien) en lever deze in bij een gemeentelijk inzamelpunt of bij uw verkoper 
(innameplicht). De verlichting bevat geen vervangbare lampen of batterijen.
Het meubelkorpus (houtachtige plaat, glas/spiegel) en de verpakking dienen volgens de plaatselijke voorschriften te 
worden verwerkt. Correcte verwijdering voorkomt schade aan milieu en gezondheid

Svenska — BORTSKAFFANDE AV BELYSNINGEN

Symbolen med den överkorsade soptunnan betyder att LED-belysningen inte får kastas tillsammans med 
hushållsavfallet. Uttjänt elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat i enlighet med direktiv 2012/19/EU 
(WEEE).
Demontera LED-belysningen och strömbrytaren/anslutningsdosan innan skåpet kasseras (lossa skruvarna DR 27 och 
DR 10) och lämna dem till en kommunal insamlingsplats eller till återförsäljaren (skyldighet att ta emot uttjänt utrustning). 
Belysningen innehåller inga utbytbara lampor eller batterier.
Möbelstommen (träbaserad skiva, glas/spegel) och förpackningen ska hanteras enligt lokala föreskrifter. Korrekt 
avfallshantering förebygger skador på miljön och människors hälsa.



Deutsch 
Diese Produkte enthalten Lichtquellen der Energieeffizienzklasse „D“

English
These products contain light sources of energy efficiency class „D“

Français 

Ces produits contiennent des sources lumineuses de classe d’efficacité énergétique « D »

Nederlands 

Deze producten bevatten lichtbronnen met energie-efficiëntieklasse „D“

Svenska

Dessa produkter innehåller ljuskällor i energieffektivitetsklass „D“.
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